izgovorjeno ... Vse je tu ogromno... toda nad vsem
nepopisljiv. mir. Ne politika, ne trgovski duh, ne
voja§tvo ne vplivajo enostransko na prebivalstvo. To
sicer ne zna in ne ve veliko, to je gotovo: a nepopisno
lepo je in popolno in resni¢no in mirno.«

»Moja knjiga (Peer Gynt) je poezija; in &e ni,
tedaj mora postati poezija. Pojem poezija se bo Ze Se
prilagodil knjidi.«

Ko je pa Peer Gynta kritika raztrgala, pise:

»Vesel sem krivice, ki so mi jo prizadeli, Pomo¢
in boZja volja je v tem: zakaj jaz &utim, kako mi z
gnevom rastejo moé&i. Vojsko hoécejo, tedaj napre;j!
Ako nisem pesnik, ne izgubim nicesar. Poizkusil bom
kot fotodraf. Sodobnike bom posamié obdelal,
moza za mozem ... Ne bom prizanasal otroku v mate-
rinem telesu, ne misli ali obeutju, skritemu za besedo
one dufe, ki bo imela ¢ast, da je ne spregledam...
Ali ne ve§, da sem za vse Zivljenje zapustil lastne
starSe, vso svojo druZino, ker nisem hotel vztrajati pri
polovi¢arskem razumevanju?«

»Obzire poznam le do gotove meje in ako se po-
brigam (kar tudi zmorem), da zdruiim razbrzdanost
tega obcutja s hladnokrvnostjo v izbiranju sredstev,
tedaj naj ¢utijo moji sovrazniki: Ako nisem zmo-
Zen sezidati, ledaj bom gotovo zmo-
zen, vse okoli sebe podretic

»K pisateljevanju je potrebno Se nekaj drugega,
veé¢ nego le naravna nadarjenost. Imeti moras, kar
lahko preustvarid v pesem: Zivljenjsko vse-
bino.«

»Tedaj, ko sem pisal ,Branda’, sem imel na mizi
skorpijona v praznem vréku. Zdajpazdaj je bila Zival
boina. Vrgel sem ji kos¢ek mehkega sadja, na katerega
je besna skoé¢ila, da razikropi strup v njem. Nato je
zopel ozdravela. Ali se ne godi enako nam poetom?«

Ko so leta 1870. iztrgali papeiu Rim, pise:

»Tako so tedaj nam ljudem vzeli Rim in ga izroéili
politikom. Kam naj gremo sedaj? Rim je bil edini tihi
koticek, edini kraj, ki je uZival pravo prostost, pro-
stost politicnega svobodnega trinostva. Za vsakega
drzavnika, ki bo tu vstal, podine en umetnik.«

»Da, jaz moram re&i — edino kar na svobodi lju-
bim, je boj zanjo, njena posest me ne briga., .«

Georgu Brandesu razlaga svoj anarhistiéni pro-
gram tako:

»Nikdar ne bom za to, da bi pojmil svobodo za
enakovredno politi¢ni svobodi.« »Driava je proklet-

DROBIZ.

Peidesetletnica. Ceski pesnik J. S. Machar je o
priliki svoje petdesetletnice poslal moravskim politi-
kom naslednje naroéilo: »Da je Moravska danes vese-
lie slehernega cCeskega naprednjaka, veste dobro, in
upam, da se potrudite, da ne bo to veselje le zacasno.
Ocistite ji telo popolnoma od rimskega otopujotega
strupa in storite jo tako nedotakljive, da ne bo tam
nikoli ve& wvzniknil. Prisilite rimske ljudi z Zzelezno
roko k temu, da bodo to, kar imajo na jeziku, tudi
dejansko izpolnjevali; vzemite jim Solo, kajti verstvo
je stvar ¢uta in se ne da nauéiti, in morala, ki jo oni
oznanjujejo, je dvostranska, ima precepljen jezik — in

stvo individua. S ¢im so kupili moé Prusije kot drzave?
S tewn, da so poedinci izginili v politiénem in zemlje-
pisnem pojmu. — Natakar je najboli§i vojak. In na
drugi strani judovsko ljudstvo, plemstvo ¢&loveskega
rodu. S &m se je kljub vsej sirovosti, ki je prisla nad
njega, vzdrzalo v logitvi, v poeziji? S tem, da se mu
ni bilo treba vlagiti s kako drZavo okoli. Driava mora
pro¢! Pri revoluciji sem tudi jaz zravenl!«

»Vsa religija pade. Ne moralni pojmi, ne umetniske

oblike nimajo vetnosti pred seboj... Kdo mi je porok,
da na Jupitru 2--2 ni 5%«
»Vse, le obstojecega ne!... Ves dosedanji razvoj

ni bil ni¢esar drugega kot opotekanje iz ene zmole
v drugo .. .« _ '

Ibsenov glavni princip na vseh poljih je, da ima
manjsina vedno prav. sLiberalisti so najhuj§i
sovrazniki svobode. Pod absolutizmom uspevata du-
§evna in miselna svoboda najbolje.«

Bistvo svoje razdirajote in unitujofe umetnosti je
izpovedal Ibsen v »dramatiénem epilogu« svojega Ziv-
lienja: »Ko mrtvi vstanemo.«

Kipar Rubeck je Ibsen sam. Izprva je idealist in
hoée podati v svojem najboljiem delu »Vstajenje« svojo
najvec¢jo idealno silo. A ne ostane si zvest. Ireno
(idealno umetnost) zapusti, razsiri kipov podstavek in
izobli¢i na njem iz zemlje ljudi z zivalskimi obrazi,
kakor jih Zivljenje nudi... Idealna postava stopa v
ozadje, Zivalski ljudje z umazanimi duSami postanejo
glavni moment kipa. Tudi Rubeck sam se upodobi v
skupini teh ljudi, upognjen od tezke krivde, moz, ki se
od zemlje ne more odtrgati. »Zvija se in trpi ob misli,
da se mu nikoli, nikoli ne posreéi... Vedno in veéno
ostane v svojem peklu.« Zavrgel je idealizem in to se
grozno ma&éuje nad njim: nima veé veselja nad delom,
ne ustvari niCesar velikega ve&, le portrete, karika-
ture z Zivalskimi obrazi, spake pasje lobanje, bedaste
in brutalne slike; a pri tem se iz svojih oboZevalcev
noréuje. Padel je, ker ni ostal zvest svojemu idealizmu,
romantiki, ampak postal — fotograf. Irena umre z njim,
a stroga €uvajka naredi kriz éez oba: »Pax vobiscum!«

Tako kona Ibsenov epilog in njegovo Zivljensko
delo, ki mu je bil motto:

sZivell pomeni strah temnih sil
premagati v sebi;

ustvarjati — soditi
svoj lastni jaz.

tej ne smemo izroditi svoje mladine... Potrudite se,
da bi bila rimskim usluzbencem vzeta aktivna in
pasivna volilna pravica... Pravim: vrnite jih cerkvi
in tistemu gospodu bogu, ki ga imajo polna usta, po-
ienite jih iz drZavnega zbora, iz obéin, iz $ol, in &e
do¢akam to, pa pridem in bom gratuliral Vam. . .«
Ali more ¢lovek, ki tako sovrazi, biti pesnik?
Kako si R.Perufek predstavlja razvoj umetnosti?
Kaj preprosto, kar takole: »Ako svoj Zelodec veé &asa
pitamo s slaS¢icami, ali pa ga polnimo z jedmi, zaéinje-
nimi z disavami, jesihom, poprom, papriko, soljo,
irebicami, vanilijo ali celo s ¢esnom in &ebulo, ali pa

= 134 =



ga polnimo s pikantnimi jestvinami, kavijarom, mari-
niranimi ali osoljenimi ribami, pastetami iz gosjih jeter
itd., se zelodec, ledvice in obisti draze, in ker ima
vsaka drazitev za reakcijo neve&nost, nas sili skrb za
zdravje teh telesnih delov in s tem vsega telesa, da
promenimo jelo in da ponudimo Zelodcu navadnejse,
zdravej$e in tetnejfe hrane, ki nima v sebi preved
drazil. — Kakor z jedjo, tako je tudi z umetnostjo.
Primitivni slikarji so bili pobo#ni in so éutili to, kar
so slikam vdahnili. Kdor je bil manj veren, tega ni
moglo zadovoljiti to slikarstvo. Renesancija je tej po-
trebi pomogla, na koncu pa je postala brezverna in
slike madon in svetnikov ne dihajo ni¢ manj, nego
kriganskegda duha. Zato je nastopil barok, ki je uvel v
slikarstvo zopet biblijo. Pa tudi ta se je izpremenil v
slikanje mok, boleéin, ran, krizanja, obglavljenja itd,,
kar je Zivce grozovito moralo razburjati. Zato je na-
stopila doba klasicizma, ki je slikarstvo zopet dovela
do prave mere, bila pa je zato dolgocasna, kakor
biedermeierstvo. Pozneje so nastopili plainairisti in
impressionisti, ki so pa §li od zdrave podloge, na kateri
je bil ta naéin slikanja, zopet predaleg, tako da so
luminesti ob barvah pozabili vsebine predstavljenih
snovij, impresionisti pa doloénih &rt, Zato so ljudje
siti tudi secesionizma in si Zele slikanja, ki je v vsaki
smeri umerjeno,«

Urednistvo, ki je sprejelo to bedarijo, ni imelo ni¢
skrbi za zdravje telesnih delov in s tem vsega telesa
svojih ¢&itateljev, sicer bi moralo na tako draZitev
reagirati z neveénostjo rokopisa.

Kaj nam manj ugaja? R. PeruSek je ocenil pesmi
N. Ostojica Nade i ¢eznuca. To ni hvalevredno, toda
svojo napako je popravil in se je pod oceno podpisal;
tudi v knjiZevnosti — in morda bolj kot drugod — so
potrebna taka svarilna znamenja. €e ni stvar pod-
pisana, jo moram prebrati, ker se morda le kaj naudim;
tako pogledam samo podpis, vidim »R. Perusek« in
potolazen obrnem. Zloginca se ni mogofe drugale
varovali, kakor da ga poznas. To nam torej ugaja.
Drugage pa je z njegovo esteti¢no sodbo in nje uteme-
lijevanjem. Ce n.pr. pife: »Manj nam pa ugajajo slav-
nostni spevi Nadbiskupu Stadlerju in Biskupu pjesniku
dr. Ivanu Sari¢u, ki sta predstavitelia najtesnosrénejse
katoliske nestrpnosti,« nismo veé zadovoljni, iz dveh
razlogov, Prvi¢ so tiste pesmi veliko slabSe, nego sodi
R. Perusek. In potem: naj gospod profesor verjame, da
dobrota pesmi res ni odvisna od predmetal Vse je
mogoce dobro opevatil Najstrainej§i predmeti posta-
nejo v pesmi lehko lepi, predstavljam si celo dobro
pesem o knjiZevni moki R. Peruska, toda pod naj-
strozjim pogojem, da je ne napiSe sam,

Ocena. Dr. Slebinder je napisal in v Matici izdal
Slov. Bibliografijo, nehvaleZno delo, katerega wveliki
kulturni pomen je pa Ze s tem dokazan, da ga k sredi
niti desetina Mati¢inih €lanov ne bo prerezala in ki je
posredno veéje kulturne koristi kot ostale Matidine
knjige. Tedaj pride nepodpisan ocenjevalec in oznanja:
»Delo ga je stalo veliko truda, zato gre vsa Cast nje-
govi marljivosti. Drugo vpraSanje je seveda, ako je ta
njegov trud in delo vsaj relativno v kakSnem soraz-
merju z uspehom in priznanjem, ki naj je ima knjiga
pri ¢&lanih Slov. Matice... Kaksno lepo in koristno
knjigo bi lahko dala Matica za te tisofake svojim ¢la-
nom! Ali je to ekonomija dela, ako resni¢no zmoZen
¢lovek trati svoje moéi in éas za nekaj,
kar nima nikakega realnega pomena
za znanstvol« Tak resniéno nezmoZen &Elovek,
ki se niti podpisati ne zna, nima pravice soditi o po-
menu ali brezpomembnosti Bibliografije za znanstvo.

Cista resnica. Dr. Ivan Lah je pisatelj in glavni
urednik »Dneva«. Kot pisalelj je oznaéil svojo drugo
sluzbo v simboliéni értici »Na cesti« takole: sLe po-
mislite: jaz sem hlapec. Sluzil sem pri gospodarju, ki
je obdeloval polje s koruzo... Cista resnica. Imel sem
sicer postati vzgojitelj — ampak ¢e ne postanes vzgo-
jitelj, zakaj ne bi postal hlapec za koruzno polje?
Vzgojiteljev je mnogo, zato je mnogo, dragi gospod,
zato je mnogo slabih. Tudi hlapcev je mnogo, ampak
vestnih malo. Toda vestnost je stvar, ki se pri hlapcu
nikoli ne izplaca, zato je tako. Vidite, moj gospodar
je bil mogoéen in bogat: kamor so nesle o&i, povsod
se je svetilo njegovo koruzno polje. Koruza sicer ni
najboljSe Zito — ampak &e je je mnogo, ima svojo ceno.
Pita se z njo sicer svinje, ampak s svinjami se goste
liudje ...« Spoznanje je dobro, toda Se bolje bi bilo,
¢e se Lah vendarle odlodi, da pusti eno sluzbo ali
drugo.

Nesreca. Hrvatke vstopnice za hrvasko opero so
slednji¢ vendarle prisle v Ljubljano. In tedaj se je zgo-
dila nesreéa. Listi porogajo: »Obéinstvo je blagajni-
¢arko prisililo, da prodaja pravkar dosle vstopnice, in
v par urah je bil ves parter in I. balkon za oba vegera
razprodan, Od razburjenja je blagajniska
pomoénica zbolela« Kdo bi si mislil? To
tiho, skromno in v svojo neumnost vdano obéinstvo se
naenkrat zdrami, se izpremeni v tolpo nasilneZev in
vlomilcev, obupno se bori za poZirek umetnosti. Potem
se zgodi nesreca in blagajniska pomoénica od razbur-
jenja zboli. DezZelno gledalis¢e zadevajo sploh same
nesre¢e, Ce se pomotoma zgodi, da igra kaj dobrega,
tedaj ostane blagajnicarka zdrava, toda razburi se
ob¢instvo; razburi se, zboli in gre v posteljo.
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